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COMING INTO FORCE OF BY-LAWS  
_______________________________________________________________________ 
 
Notice is given that the following by-laws were ado pted at the city council meeting 
of December 11, 2017: 
 
17-091 Règlement sur la fermeture d'une ruelle situ ée au nord de la 

3e Avenue, entre les rues Sainte-Catherine Est et René -Lévesque, 
dans l'arrondissement de Rivière-des-Prairies–Point e-aux-Trembles, 
aux fins de transfert aux propriétaires riverains  

 [By-law to close a lane located north of 3e Avenue, between Rue Sainte-
Catherine Est and Rue René-Lévesque, in Rivière-des-Prairies–Pointe-
aux-Trembles borough, for the purposes of transfer to bordering owners]  

 
17-092 Règlement sur la fermeture d'une ruelle situ ée au sud-est de la  

rue Ontario Est, entre la 14 e Avenue et la 15 e Avenue, dans 
l'arrondissement de Rivière-des-Prairies–Pointe-aux -Trembles, aux 
fins de transfert aux propriétaires riverains 

 [By-law to close a lane located southeast of Rue Ontario Est, between 
14e Avenue and 15e Avenue, in Rivière-des-Prairies–Pointe-aux-Trembles 
borough, for the purposes of transfer to bordering owners]  

 
17-093 Règlement sur la fermeture d'une ruelle situ ée au sud-est de la  

rue De Montigny, entre le boulevard De La Rousseliè re et la 
50e Avenue, dans l'arrondissement de Rivière-des-Prairi es–Pointe-
aux-Trembles, aux fins de transfert aux propriétair es riverains 

 [By-law to close a lane located southeast of Rue De Montigny, between 
Boulevard De La Rousselière and 50e Avenue, in Rivière-des-Prairies–
Pointe-aux-Trembles borough, for the purposes of transfer to bordering 
owners] 

  
17-094 Règlement modifiant le Règlement 6275 adopté  le 15 novembre 1983 

par le conseil de la Ville de Montréal décrétant la  fermeture de la 
ruelle située au nord-est de la rue Paul-Pau, entre  les rues Rousseau 
et Robitaille, dans l'arrondissement de Mercier–Hoc helaga-
Maisonneuve aux fins de transfert aux propriétaires  riverains 

 [By-law amending By-law 6275 adopted on November 15, 1983 by city 
council enacting the closing of the lane located northeast of Rue Paul-Pau, 
between Rue Rousseau and Rue Robitaille, in Mercier–Hochelaga-
Maisonneuve borough, for the purposes of transfer to bordering owners 

 
17-095 Règlement modifiant le Règlement sur la subv ention à la modification 

du raccordement du service électrique de certains b âtiments (S-6.01) 
 [By-law amending the By-law concerning subsidies for the alteration of the 

electrical service connection of certain buildings (S-6.01)] 
The object of this by-law is to replace article 5 of by-law S-6.01 in order to 
add categories of immovables and increase the maximum amounts of 
subsidies.  
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12-012-3 Règlement modifiant le Règlement sur les r éseaux câblés (12-012) 
 [By-law amending the By-law concerning wired networks (12-012)] 

The object of this by-law is to update the provisions concerning the 
installation of aboveground devices within a conversion project (for large-
scale buildings in an industrial area), and the provisions concerning the 
extension of authorized aboveground devices. Schedule A is also replaced.  

 
17-096 Règlement sur la fermeture d'une ruelle situ ée au sud-est de la  

rue du Collège, entre l'avenue Sainte-Croix et la r ue Filiatrault, dans 
l'arrondissement de Saint-Laurent, aux fins de tran sfert aux 
propriétaires riverains 
[By-law to close a lane located southeast of Rue du Collège, between 
Avenue Sainte-Croix and Rue Filiatrault, in Saint-Laurent borough, for the 
purposes of transfer to bordering owners] 
 

17-097 Règlement sur la fermeture d'une ruelle situ ée au nord-ouest de la  
rue Notre-Dame Est, entre la 80 e Avenue et la 81 e Avenue, dans 
l'arrondissement de Rivière-des-Prairies–Pointe-aux -Trembles, aux 
fins de transfert aux propriétaires riverains 

 [By-law to close a lane located northwest of Rue Notre-Dame Est, between 
80e Avenue and 81e Avenue, in Rivière-des-Prairies–Pointe-aux-Trembles 
borough, for the purposes of transfer to bordering owners] 

 
17-098 Règlement sur la fermeture d'une partie de l a ruelle située au nord-

ouest de la rue Forest, entre le boulevard Sainte-G ertrude et  
l'avenue Lamoureux, dans l'arrondissement de Montré al-Nord, aux 
fins de transfert aux propriétaires riverains  

 [By-law to close part of a lane located northwest of Rue Forest, between 
Boulevard Sainte-Gertrude and Avenue Lamoureux, in Montréal-Nord 
borough, for the purposes of transfer to bordering owners] 

 
17-099 Règlement sur la fermeture d'une ruelle situ ée au sud-est de  

l'avenue Charland, entre le boulevard Saint-Michel et la  
rue J.-J.-Gagnier, dans l'arrondissement de Villera y–Saint-Michel–
Parc-Extension, aux fins de transfert aux propriéta ires riverains  

 [By-law to close a lane located southeast of Avenue Charland, between 
Boulevard Saint-Michel and Rue J.-J.-Gagnier, in Villeray–Saint-Michel–
Parc-Extension borough, for the purposes of transfer to bordering owners] 

 
17-100 Règlement sur la fermeture d’une ruelle situ ée au nord-est de la  

rue de Lisieux et au sud-est de la rue De Loyola, d ans 
l'arrondissement de Saint-Léonard, aux fins de tran sfert aux 
propriétaires riverains 

 [By-law to close a lane located northeast of Rue de Lisieux and southeast 
of Rue De Loyola, in Saint-Léonard borough, for the purposes of transfer to 
bordering owners] 

 
The by-laws come into force December 18, 2017, and may be consulted during regular 
business hours at the Service du greffe, 275, rue Notre-Dame Est. They are also available 
at www.ville.montreal.qc.ca/reglements. 
 
Montréal, December 18, 2017 
Yves Saindon 
City Clerk 


